Jo/KIAC]O]

KACO GmbH + Co. K3, Industiestrafie 19, 74912 Kirchardt

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA
ITALIEN

DELIVERY NOTEE&=

10285 613
Set of 4943

Blatt-Nr.
Page No.
Paga

Lieferschein-Nr.
3 Delivery Note No.
Bordsraau da Iivraison

20463255
4 Lisfardatum /Data of Dalvary! Date da Ivraisan
15.312.2020

8 Rechnungsnr/invoice-No/Factura N®

© Rechn,Datum / Dale of Involce / da |a facture

Kunden-Nr. / Client Mo, / Client N
440125

SupphaiNo, . _
191000936

%0608,

10 Ihre Zeichen 11 ihre Bestell-Nr./Datum - Zusatzdaten das Bestellars 12 Unsers Abt, 13 Housnui 14 Unsere Auftrags-Nr.
Your ref. Your order NoJdate - Other client references Department Phone Our Order No.
Vatre eal, Valre te N°fdate - Autras réf N® serviea Tél Notre commanda N°
412 550003874301 VRV 2020/294190
19 Versandart 20 fdrel unfrel |21 Vemackungsart ™ 22 Versandzeichen 2 Gesamigewicht kg 24
Means of Lanspart {ree Means of patkaging Transpor relerence Welght kg
Madae d'expédition franco Mode d'emballape RAL d'axpédition Pouds kg
2 0 brutio naﬂﬁ
by forwarder X see below 82796 oss 96,00 62,80nﬁ
nel
25 Versandanschnft 26 Abladestells
Addiess af consignea Ree, location
Adresse du dastinalgire Ligu de fivraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MCONDUGNO BA 14248
ITALLEN
27 28 Sachnummer 29 Bezelchnung / Description f Désignation 30 Menga 31 ME
Pos {denhiication No. 21 Varpackungsar® / Typa of Packing/ Typa demballage 3 Unit
Identification N® Gle. Unité
1 9009063760 92907201 4.800,00 pieces
ZAS: c v. 09.10.20
DESF 50x60x8 R02Z01
N. 25T.: 09.11.20 FPM75616F
Charge:
. 4.800,00 pieces NVE: .
Packnmittel pes. £ill quant
HALBEEURO Getrag Balbe Euroc—-Palette 1 4.800,00
AB06 Getrag Abdeckplatte AB06 1
3215 Getrag KLT 3215 40 120,00
KUEHNE+NAGEL s.L
LCCETTYAZIOME MERCE
Quantita dichizrata;
Quantita effettiva;
Tipo Imbzllaggio:
Quantita Imballi: -( """"
Confermita alle schede g'imballo: &
Data contrallo: "(g [J 7
Fima
Dia Lislorung arfolgt Dolrvery wil ba mada paly according 1o our common business ferms, Any amondment Lo Gvra noE e foute

Jeds Anderung derzalben Sedarf piner basenderen schiififchan Varsinbarung Die
Algomanan Gaschifishecingungen stalen wir (hnen aut Wunsch gsma In Schaf.
ferm zur Varfigung.. Sl sind auch veriighar aul unseror homepags www kaco.de

VerwpltungfAdministration

will be necoplod only writian Our writt
business berms witt be saml o you on requesl. They s also availatia on our
homepage www.kaco.ds

Banken/ Bankers / Bangues

It 19, D-74912 BW-Bank f Landesbark Badan-Wugritembarg
Phone +43 {0) 7266/9130-0 IBAN:DE75600501010002351441

Fax +49 {0) 7266/3130-1386 BIC-Gade: SOLADESTE00

Kommandi lischatt, Sitz Kirchardt, Ragl: [

ditegatlon & nos conditons générales doit fare Fobjoct 2fun consenlement particulier
dcit. Las g vau: & sur demondo at soni
B sur veww kaco.de

HRAS53 * parsanlich hattende Gesellschatterin Heinrich und Bach + Go. GmbH Siiz Kirchardt, Regislergericht HRB 572

GeschafisfBhrer; Diol.-Wirt.Ino. {FH) Johannes Hetmich. Dol -Ina Richard Onoharth * USL-Id.-Nr. DE 145 BD1 743 * Finanzamt Hellbronn, Stater-Nr, 5214/75000



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

a

._'zf = %g; Pl v e ’,Tr I e
n . }-Ff.; :
‘\)rdme di Trasporto / Transport Order b ‘ m N
Sender / Millente VAT-AD-N. £ §° partita VA Date/ Deta (o T ot et g A, 4 e s . :
16-DEC-2020 IE/?F/E/?’*?_
KACO GMBH + CO.KG
INDUSTRIESTR. 19 |
D-749i2 KIRCHARDT
2543015819616910
Colection address / Indlizo e lioga di carlo () i) Drder Goda  Orsns d Irmiporta
ZNJI-EC-1961691
Dellvexf lerms | Terminal address /
Condlzlonl di frasporto Indirizzo terminala
0 fieg domicite | BX WOIks
I=ncodom. '~ franco fabbri DHL FRETIGHT GMBH

Conslgrea f Destinatario VAT-ID-No. / N° parilla VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

DG!BalEd DUnc gared
?;t;nang}g El;ssﬁugaam HEILBERONN
S pal P&l
Cloesmt el | LEIMENGRUBE 9
{]ddty pald Dd"W"ﬂN'd D-74613 OEBRINGEN

dir, dog, pag. — dir. dog. Tel:+49 7941 988 0

i:' others nen pag.
an Fax:+40 7941 988 319

BEXW

‘.:dcﬁllnml transpor (nsurance Terminal eelerence /

Delivery address / Indirizzo dl consegna della merca

D;’fﬂ Im| o 0220120838729 Nomsro-di dossler

Currency/  Value for Insurance/
Valuta Valore da assicurare

NolTME-TNW-220080

Customer’s reference /1
Rilerimenll del cTienta

Terminal di zrrivo
Terminal de dstfnation

Contact tel.
Numeso lelefanico

BARI + 39 / 80 H315811
Marks and numbers Quantity Packing  pestiption of goods Cusioms ritfrumber| Gress weight in kg Valus [with currency)
Merche g swmerl Quantit Imballaggio  Deserizlone defl2 merce Tariffa doganate | Pesa lordoin ky Valora (con valuts)
PARTS 257.0
3 |PAL, PARTS
-
Payable welght In kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tessablla In kg Totale peso lorda In kg
Dim. % cnx o o = 0.990w 0.00 im 257.00 257.0

Speclal conslgnments / Richlests particolart

Spesial Instructions / Istruzion! parlicolar!

Enclosures / Allegali

it

Gotlection &t sander
Riilra dal mittente

Dellvery 1o consighee
Conseqraal destinalario

IMEORTANT Accerding 10 6MB, franspart damages have to ba NotedXir
arder FOD} upon delivery of the consigement. Damages nol viskla

natified in wrillng to tha respgnaibla EURDGONNECT terminal wmﬂ??i?%ﬁl&ﬁb

Firma del destinalarla

Date fData Dale/ Dala

Time / Grarlo Tima / Qrarlo P "1\ L
e wmmmER ]
- -

Crlvers signature / Firma deil'aulisla Consfanees signature Conslgnee’s name In biock letters -

Nome di chi firma In stampatelle

"Rike

B
Vei?'ii (261 B chu

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spadizlen] EUROCONNECT sono vincelats alle Condizionl Generali dl trasporto EUROCONNECT




